Philippians 2:22



- is the adversative use of the conjunction DE, meaning “But.”  With this we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun DOKIMĒ, which means “the experience of going through a test with special reference to the result, standing a test, character”
 as in:


Rom 5:4, “And perseverance [in suffering brings about] approved integrity, and approved integrity [brings about] absolute confidence.”

2 Cor 2:9, “For precisely this reason I wrote, so that I might find out about your character, if you are obedient in all respects.”

2 Cor 9:13, “Because of the approved character of this service they are praising God because of the commitment of your public allegiance to the gospel of Christ and the generosity of your contribution to them and to all”

2 Cor 13:3, ““since you are seeking proof of Christ who speaks in me, who is not weak with reference to you, but keeps on being powerful in you.”
With this we have the possessive genitive from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “his” and referring to Timothy.  This is followed by the second person plural present active indicative from the verb GINWSKW, which means “to come to know.”

The present tense is a perfective present, which emphasizes the present reality of something which came into being in the past.


The active voice indicates that the Philippian believers produced the action in the past of coming to know Timothy’s character as a Christian and now understand this as an established fact.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“But you have come to know his character”
- is the conjunction HOTI, used after verbs of cognition or mental activity to indicate the content of that mental activity.  It is translated “that.”  Then we have the comparative use of the conjunction HWS, meaning “as” or “like.”  This is followed by the dative of reference from the masculine singular noun PATĒR, meaning “to a father” in the sense of “one who provides moral and intellectual upbringing.”
  Then we have the parenthetic nominative from the neuter singular noun TEKNON, meaning child, son of a spiritual child in relation to master, apostle, or teacher.”
  The parenthetic nominative is actually the subject in a clause inside a sentence.  It is the subject of an explanatory clause within another clause.  The proper way to depict this in translation is with a parenthesis.
“that (as a child to a father)”
- is the preposition SUN plus the instrumental of association from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “with me” and referring to Paul.  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb DOULEUW, which means “to serve.”

The aorist tense is a culminative aorist, which looks at Timothy’s entire service with Paul from the standpoint of a completed action.


The active voice indicates that Timothy has produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EIS plus the adverbial accusative of reference from the neuter singular article and noun EUAGGELION, meaning “with reference to or with respect to the gospel.”
“he has served with me with respect to the gospel.”
Phil 2:22 corrected translation
“But you have come to know his character that (as a child to a father) he has served with me with respect to the gospel.”
Explanation:
1.  “But you have come to know his character”

a.  Paul continues by contrasting the lack of interest by the Roman church for the Philippian church with Timothy’s interest in the Philippian church as manifest by his Christian character.  All of the problems between the Western and Eastern Catholic churches began with the indifference of the Roman church with regard to the Philippian church.

b.  The comparison here is between Timothy, who has proven character, because he is more than willing to go to Philippi and serve in teaching the message of doctrine to them, and the Roman believers, none of whom are willing to even go to Philippi.  They are not proving their character by their actions.

c.  Character is proven by actions.  Timothy was willing to act on his beliefs.  The Roman church was not.


d.  The question here is: “How did the Philippians come to know of his proven character?”


(1)  Timothy was part of the Pauline team when they first arrived in Philippi and established the church there, Acts 16:1ff.



(2)  Timothy was sent there again, while Paul was teaching in Ephesus, Acts 19:22, “And having sent into Macedonia two of those who ministered to him, Timothy and Erastus, he himself stayed in Asia for a while.”

e.  The Philippians had come to know of Timothy’s character because he kept demonstrating over and over again his willingness to go there and minister to them.


f.  Because of their long associations with Timothy they know first hand of his worth in living the spiritual life and serving the Lord.
2.  “that (as a child to a father)”

a.  Then Paul starts to explain further what he means by Timothy’s proven character, but he interrupts himself with a parenthetical thought.

b.  Paul had been and still was the spiritual father of Timothy.  Timothy was the spiritual child of Paul.

c.  As in most ancient societies, the father taught his son his trade, craft, or business, just as our Lord learned carpentry from his father Joseph.  So Paul taught Timothy the spiritual life of the Church Age and the mystery doctrines of the Church Age and how to teach them to others.


d.  Timothy learned from Paul just as any other child learned from his father.


e.  Therefore, Timothy served side-by-side with Paul in the presentation and proclamation of the gospel of our Lord Jesus Christ and the teaching of the doctrines of the royal family of God.


f.  The emphasis is not on their relationship as much as it is on Timothy’s being likeminded with his “father” Paul in the service of the gospel.


g.  Timothy was willing to go to Philippi as much as his “father” Paul contrary to the Romans, who had no such willingness to follow Paul.

3.  “he has served with me with respect to the gospel.”

a.  Paul is sending Timothy to the Philippians as he sent him to the Corinthians, 1 Cor 4:17, “For this reason I have sent Timothy to you, who is my beloved and faithful child in the Lord, who will remind you of my execution and teachings of the spiritual life, which is in Christ, just as I keep on teaching everywhere in all the churches.”

b.  The key point is now made by Paul.  Timothy has proven his character by his service for Christ.


(1)  This is the principle that “faith without works is dead,” that is, the word of God circulating in our soul is dead and useless unless we apply it by executing the spiritual life and God’s will for our life.



(2)  For example, what good is it to know you have the spiritual gift of pastor-teacher, if you are unwilling to train for, prepare, and serve in the ministry?



(3)  What good is it to know the correct procedures of prayer, if we do not pray?


c.  Character in the spiritual life is proven by what you do.


d.  However, be careful that you do not try to serve without a thorough understanding of what God wants.


e.  It took Timothy years and years of preparation before he was ready to serve in Philippi.  He had lots of training from his mother and grandmother.  Then he had lots of training in his local church in Derbe after being converted by Paul on Paul’s first missionary journey.  It wasn’t until Paul’s second missionary journey that Paul discovered the spiritual growth that had taken place in Timothy, so that Paul invited him to join them.  And then Timothy spent about ten years working with Paul before being sent on this particular mission to Philippi.  It would not be an exaggeration to say that Timothy spent twenty years preparing for this trip to Philippi.  That’s proven character.


f.  Timothy could serve well only because he was well prepared.  God uses prepared people, and will be delighted to use us, but not until we are fully prepared by Him.


g.  How do we get fully prepared to serve?



(1)  Sit down and learn the word of God.  Come to know something over a period of time.



(2)  Be faithful to God in the little things, like doing what He asks, obeying His commands to not sin, to pray, to grow in grace and the knowledge of our Lord.


(3)  Be flexible and willing to go wherever and whenever and however the Lord calls you to service.


h.  Paul considered Timothy’s service with him a team effort.  It wasn’t all about Paul.  Paul realized that he was nothing without those on his team doing their part as well.


i.  A pastor is only as good as those who serve with him.  Some serve as deacons, others serve in teaching the children, others serve in giving, others serve in prayer, and others serve in evangelizing in the community.  Everyone has a duty to perform, a role to play, a service to provide, and every single one of those services is critical to the success of the team.


j.  Each of us serve with each other.  We are mutually dependent upon each other.


k.  Just as Paul could depend on Timothy to serve with him as a son, so the Philippians could depend on Timothy to serve them as Paul would.


l.  The Philippians were not getting the second string quarterback.  It was like Joe Montana being followed by Steve Young as the quarterback of the San Francisco 49er football team.  (Both are in the NFL Hall of Fame.)  Both were great in their service to the 49er football team, just as Paul and Timothy were both great in their service to the Philippians.

� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 256). Chicago: University of Chicago Press.


� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 786). Chicago: University of Chicago Press.


� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 994). Chicago: University of Chicago Press.





PAGE  
4

